SaintMargaret Mary
Catholic Parish and School

2701 S. PATTIE -WICHITA,KS 67216
Phone (316)262-1821 Fax (316)262-4057 Office Hours: Mon-Fri: 9:00am—5:00pm

Email: PARISH@SMMWICHITA.COM Website:  SMMWICHITA.COM

Week Masses — ——— 2

Weekdays  8:00 am English
Miércoles  6:30 pm Espanol

Saturday 4:30 pm English
Sabado 6:30 pm Espanol

Sunday 9:00 am English
Domingo  10:30 am & 12:30pm  Espanol
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Confessions/Confesiones
Weekdays 15 mins. Before
Mass
Miércoles 6:00pm <> [
First Friday / Primer Viernes  5:30 — 7:00pm ﬁ
Saturday / Sabado 5:30 pm oo
Sunday / Domingo 12:00pm (Noon) %
Sacraments /Sacramentos—~—— ||| & 2nd SUNDAY & syt
Jesus said to her, “Woman, how does your concern
% affect me? My hour has not yet come.” -in 24
Baptisms, Parents or godparents must be active registered mem- N Excorpts from the Lectonaryfor Mass 62001, 1995, 1970 CCD.
bers of SMM; godparents must be active registered members of a
Catholic Church, single people leaving a single life, or couples married JANUARY 20TH, 2019
in the Catholic church. Both, parents and godparents must attend a ’
pre-baptism class. Please call the office for class times, and Baptism 20 DE ENERO DEL 201 9
times at least 3 months before. PASTOR Fr. Ned Blick
PSR classes: Registration starts every July/August Parochial Vicar Fr. Michael Brungardt

Matrimony, Call office 9 months prior to the desired date for the Formacién Hispana Hnas. Catequistas de los Pobres.

initial meeting with Father.

OFFICE STAFF/PERSONAL DE LA RECTORIA

Bautizos Batis /o pa drinos deben de ser miembros registra- Secretary/Pastoral Assistant: Ana Trujillo...atrujillo@smmwichita.com
d 1’ . SI\/)I,M' 1 dri deben d emb i Assistant Secretary: Celia Navarrete........ cnavarrete@smmwichita.com
O L RAIoNuLL p LGk JpRIGIGHINer CIER(E GIF Sar imi(Rar Scinsy Bookkeeper: Alma Prado......cccccoeveene wovcucacee aprado@smmwichita.com

vOs registrados en una Iglesia, solteros viviendo una vida de soltero, o
parejas casadas por la Iglesia Cat6lica. Padres y padrinos deben de

SCHOOL OFFICE/ OFICINA DE LA ESCUELA

asistir a una clase pre-bautismal. Por favor llame a la oficina para el

horario de la clase y para horarios de Bautismos por lo menos tres 2635 S. Pattic Phone (316) 2674911 Fax (316) 267-1707

meses antes de planearlos.

Clases Pre-Bautismales Cada 3er Sibado del mes.. Registracion re-

querida. School Principal, Theresa Lam (316) 267-4911
Clases de Catecismo:  Inscripciones empiezan en Julio/Agosto Adrr'linistrative Assistant, .
Matrimonios Llame a la oficina 9 meses antes de la fecha Adriana Delgado adelgado@smmwichita.com

Home & School Assoc. Ana Ortiz (316) 708-8901

deseada.




PARISH NEW$ NOTICIAS DE LA IGLB&

Upcomi ng Pari sh

Jan 21 Monday

All day Martin Luther King Jr. (office
closed)

6: 38 p m  Emmaus de Mujeres

Jan 22 Tuesday

7-9 pm Grupo Carismatico

Jan 23 Wednesday

6: 30 pm Confirmation Class

7-9 pm Emmaus

Jan 214 Thur sday

6-8 pm 7th grade class meeting

7-9 pm Préctica de coro para Congreso
de Hombres

Jan 25 Friday

7-8 pm Coro de J6venes

Jan 26 Saturday

11 aln?: 30 Crsapre-matrimonial

5-7: 30 p m Natural Family Planning

Jan 27 Sunday

10: 30 am PSRclass/Catecismo

10: 30 am RCA

Confirmation Class for

Reglstratlon is now open for all the Catholic
ngh School students that need their Sacrament
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Caball

The Knights of Columbus, have a baby crib
set up at the Gym that will be there
through the month of February for
Gerard House baby and mother&
donations. Gerard House provides a safe
home for unmarried teenagers and young
women during their pregnancy and after
the baby is born. Clothing, infant care
supplies, and other items are needed.
Monetary gifts and gift cards are also
accepted. Please give these donations to
Juan Arnaldi or to Alfred Molina.
Questions? Call 316-461-2199

Los Caballeros de Colon tienen una cuna
de bebé puesta en el gimnasio por todo el
mes de Febrero, para recibir donaciones
para los bebés y mamas de la Casa Gerard.
Esta casa proveé un hogar seguro para
madres jévenes durante su embarazo y
después de tener a su bebé. Se necesitan
comida, cosas para el cuidado de bebés,
entre otros. Donaciones de dinero y
tarjetas de regalo tambien pueden
hacerse. Preguntas? Llamen 262-1821

Basket
Kni ghts

31st Annual
Padres vs.

ca&ohwm ¢ ¢t | SS¢hdlblddF&t udent

Sunday, Jan. 27 at the Bishop Carroll
High School Gym. Doors open at 6 pm.
Tip-off at 7 pm. Suggested donation:

ofCOnflrmatlon Therewillbeamandat o :r Y Adults $5, kids $2.50, and Fam. Pass $15

meetmg on Jan. 30th at 6:30 pm in the Gym.
Please call the parish office to sign up.

Las inscripciones para los estudiantes de High School
! Catolica que necesiten el Sacramento de Confir-
E macioén ya estan abiertas. Tendremos una junta
tobl i g alt30deiEreroalas 6:30 pm en el
gimnasio. Llamen a la oficina para registrarse.

L

For the repose of the souls of Mariana Oro-

na, Natalia Villagrana, Shorty Alvin Thome,
Isidro Salaisiz, Robert Simons, Stephanie
Dean, Joseph Gunn, Maria Valadez, Carolyn
Boyle, Antonio Trujillo, John P. Bryant, and
all the faithful departed 1

Your Stewardship

For Jan. 13t h
16, 270.70

budget
$17,

$

Necessary
penses is

Proceeds support religious vocations!

Cl dasico Anual de
Padres y 1| os
Domingo 27 de Ene. En el gimnasio de Bishop
Carroll High School. Puertas abrenalas 6 pmy
el juego empieza a las 7 pm. Adultos $5, nifios
$2.50 y pase familiar $15. Este evento es para
apoyar las vocaciones religiosas.
L
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Tall eres de

Los talleres de Oracion y Vida en Espa-
fiol empezaran el 31 de Enerode 6 a 8
pm en el Salén Parroquial, junto a la
oficina. Solo hay un costo por los libros
de $12. Preguntas? Llame a Patricia
Rivera al 316-928-6370

Mi ni stry Oppor

If you would like to get more involved,
and participate in your church being a
Mass greeter, please contact Jasmine

Barajas to sign up. Call 316-806-1467

Si desea envolverse mas y participar en
su Iglesia sirviendo como un recibidor
(a), por favor llame a Jasmine Barajas
para apuntarse al 316-806-1467

Attention Al I
Hi gh School

¢

Parents of High School and 8th grade stu-
dents, please schedule your annual Janu-
@&yl appoinrhent wishiour Pastofshoesign
you Higlt SeHoal Rarislu Agreement as soon
as possible, if you have not done so.

For any questions, call the school® office.
To make your appointment, call the parish
office.

Papas de estudiantes en High School y 8avo
grado; por favor, hagan su cita anual de
EnferB oh dues@dd Pastéres baPaSfirmar su
RcBerdd ParrbqRihl Ratili#r fb ldsPronto
que se pueda.

Si tienen alguna pregunta, llamen a la ofici-
na de la escuela. Para hacer su cita, llamen

a la oficina parroquial.
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Father’'s Corner

This Sunday® Gospel (the Wedding Feast at Cana) is one that played a
significant role in the development of my relationship with the Lord.
remember it clearly: during my first year of seminary I was sitting in
the Basilica of the Immaculate Conception at Conception Seminary
College, praying, struggling with the call of the Lord, listening for
answers, wondering what [ was supposed to do. I was nineteen years
old and the thought of being a priest was still a difficult one to live with.
In that moment, I did what [ had been taught while growing up: I pra-
yed the Rosary. Every night—every night-—my Dad and Mom and si-
blings would gather in our living room and pray the Rosary as a family.
And so, in this moment, I simply did what I had been taught to do.

As I prayed the rosary, prayed for our Blessed Mother intercession,
one simple line taken from today& Gospel came to me: Mo whatever
He tells youd (John 2:5). Sometimes in order to move forward we need
the reasons, we need an explanation, we need a @apdof the path we
are about to walk. We want a miracle which will take away all of our
problems, all of our struggles, everything that stands in our way. As |
sat in that Basilica, all I wanted was a simple answer, a miracle that
would take all of my struggles and doubts and fears away. But in that
moment, what [ was given was the simple yet profound guidance from
our Blessed Mother: @o whatever He tells you.0In essence, Mary told
me to trust that, even though I may not be able to see the path clearly,
trusting in her Son, trusting in Jesus Christ, would never lead me so-
mewhere I didnd truly desire to be.

These words from Mary continue to be ones I place daily before my
eyes. That line is written on a note-card in my breviary, and each and
every day I see it and remember the day when those words came to me
in such a powerful way. And each and every day I remember that the
trust [ have placed in the Lord has never been in vain, that he has led
me precisely where I truly desire to be. Mo whatever He tells you.0

El Evangelio de este domingo (la fiesta de bodas en Cand) tuvo un papel
importante en el desarrollo de mi relacidn con el Sefior. Lo recuerdo clara-
mente: durante mi primer afio de seminario, estaba sentado en la Basilica de
la Inmaculada Concepcién en el Colegio del Seminario de Concepcidn, oran-
do, luchando con el llamado del Sefior, escuchando las respuestas, pregun-
tdndome qué se suponia que debia hacer. Tenia diecinueve afios y la idea de
ser sacerdote seguia siendo dificil de convivir. En ese momento, hice lo que
me habian enseflado mientras crecia: recé el Rosario. Cada noche—cada
noche—mi papd, mi mama y mis hermanos se reunian en nuestra sala de
estar y rezaban el Rosario como familia. Y asi, en este momento, simplemen-
te hice lo que me habian ensefiado a hacer.

Mientras rezaba el rosario, rezaba por la intercesién de nuestra Santisima
Madre, me llegé una linea sencilla del Evangelio de hoy: "Hagan lo que El les
diga" (Juan 2:5). A veces para avanzar necesitamos las razones, necesitamos
una explicacidn, necesitamos un "mapa"” del camino que estamos por reco-
rrer. Queremos un milagro que nos quitara todos nuestros problemas, todas
nuestras luchas, todo lo que se interponga en nuestro camino. Cuando me
senté en esa Basilica, lo tnico que queria era una respuesta simple, un mila-
gro que me quitara todas mis luchas, dudas y temores. Pero en ese momen-
to, lo que me dieron fue la guia simple pero profunda de nuestra Santisima
Madre: "Hagan lo que El les diga.” En esencia, Maria me dijo que confiara en
eso, aunque no pueda ver el camino con claridad, confiando en su Hijo, con-
fiando en Jesucristo, nunca me llevaria a un lugar donde realmente no
deseaba estar.

Estas palabras de Maria siguen siendo las que coloco diariamente ante mis
ojos. Esa linea estd escrita en una tarjeta de notas en mi breviario, y cada dia
la veo y recuerdo el dia en que esas palabras me llegaron de una manera tan
poderosa. Y todos y cada uno de los dias recuerdo que la confianza que he
depositado en el Sefior nunca ha sido en vano, que me ha conducido precisa-
mente a donde realmente deseo estar. Magan lo que El les diga.6
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Thank you all so very much who came to the Leaderso = .
meeting. Please remember that it is vital to the sur- Ru n./ . Wal k . ®nSBbet
vival of our parish and school to contact your new Com.e join n the exc1temer.1t of sup-
and returning members. As leaders of ministries, porting our fellow Katherine
people look to us in example. Please lead your minis- Drexel schools in this Fun Run! The
tries just as you would lead your children, by exam- 5k will be on Feb. 23rd 9 - 11 am at
ple. We must make sure that we are honestly and the Sedgwick Co. Park hosted by
prayerfuly practicing the Stewardship, or how we can Bishop Carroll Student Council.
expect other to follow? We must make sure to be ) Registration is $25. For more info,
grounded with the Lord in our everyday life, or how Readings for th dnd ty\{%g?sdér online go to runsig-
can we expect others to do so? Thank you all so much nup.com/race/ks/wichita/
for your time and dedication to Margaret Mary. If you Monday J I-aer’ﬁ:,ll-lo Psl10:1.2.3, [ 1 \walkinsistersshoes
4 Mk2:18-22
have any questions or concerns, please contact Kate 21st For sponsorship, contact Abby
Miller at 316-285-9173. Tuesday He 6:10-20 P s111:1-2,4 | | Johnsen at johnsenab-
Muchas gracias a todos los que vinieron a la junta de Jan 2 2 ny9and10c Mk2:23-28 by@bcchs.org
Lideres. Recuerden que es imperativo para que la Iglesia | | w n e [:1-3,15-17 P s110:1, . .
y la escuela sobrevivan contactar a los miembros nuevos | | j Z g ¢ ; g ?%3 4 Mk3:1-6 Di vine Mercy . Ret
y alos que quieran regresar al ministerio. Como lideres More Deeply intgd
de los ministerios, la gente nos sigue por medio del Thur sdayHenarvd®st0:78a11God and Mystery
ejemplo; por favor, guien a sus ministerios como lo ha- 24t h 8b-9,10,17 Mk3:7-12 omabl e Mer cy.
cen con sus familias, por medio del ejemplo. Necesita- Friday Ac ©:3-16 P s117:1bc, 2 | | Friday, Jan. 18th - 19th at the Spir-
mos asegurarnos de que somos practicantes del Ste- Jan 2 5 t Mk16:15-18 itual Life Center. Learn to more
wardship de una forma honesta y en oracion. O acaso, fully live the healing, freedom, sal-
¢Cémo podemos esperar que los demdas nos sigan? Debe- [ |[Sat ur d a y2 T m:1-8316 P 96:1-2a, vation and union He died to give
mos asegurarnos que estamos enraizados en el Sefior en Jan 26t 2H-3, 7-8a,10 Mk3:20-21 us. Please bring a Bible and jour-
nuestras vidas diarias; o, ;Cé6mo esperamos que los de- :
mas lo hagan? Muchas gracias a todos por su tiempo y Sunday Ne B':2—4a, >-6,8-10 nal. Presented by ]aneF Moore
dedicacién a Sta. Margarita Marfa, Jan. 27t ?1(5:1%513&?'1;%35 Lkt Cost: Commuter $55, Single $100,
41421 7| [ and Double $85.

guel

OC |

e b |



Mass Intentions for the Week, Ahead
Intenciones de [a Misa para la Semana Entrante

Monday, Jan 21st

8:00amWN Robert Simons

Tuesday, Jan. 22nd

8:00am M Stephanie Dean

Wednesday, Jan. 23rd

8:00am SI Candice Taft

6:30pm (Esp.) SI Jesus < Jose Loera

Thursday, Jan. 24th

8:00am SI Mijail Corimanya

Friday, Jan. 25th

8:00amSI Denise Farrugia

Saturday, Jan. 26th

4:30pm M Terry Brewster

6:30pm (Esp.) W Animas benditas del Purgatorio
Sunday, Jan. 27th

9:00am M Paul Tung Le

10:30am (Esp) M Por los Feligreses de Sta. Margarita

Maria
WU Venustiano Gil
12:30pm (Esp.) SI Angelica Esperanza Rodriguez

SI Special Intention VRest In Peace

Mi ni stry Schedule / Hor

ari

Ministry Directory

Consejo Guadalupano, Jose Rios.....cccoevererererererererenen (316) 651-7361
VN Coordinator, Tina NgUyen..........ccocevevererrrrererenens (316) 299-3664
Finance Council, Fr. Ned Blick ..c.ccoovevivviiiiiiiins (316) 262-1821
Parish Council., (Open) (316) 262-1821
Stewardship Council, Kate Miller...........ocoovevevererennnnne. (316) 2859173
Pro-Life/Pro Vida, Minerva Llamas..........ccccooveuieninin. (316) 821-6827

Cheryl Clark.......ccovveveiereiererienenns (316) 258-5639
Youth Group, Fr. Ned Blick & Fr. Michael B.. ....(316) 262-1821
School Advisory Board, Mike Boehne.........cccccevveven.. (316) 2674911
DRE, Cruz Navarrete (316) 262-1821
K of C-Grand Knight, Thomas Jecha..........cccocerevererenen (316) 6486397
Sociedad del Altar, Diana Ronquillo...........ccccvveenen.. (316) 312-6708

(316) 223-1040
(316) 308-8272

Harvest House, Connie Ferland
Music Ministry, Teresa Spencer
Ministerio de Musica, Sergio Escalera ....(316) 214-6966
XV Class Instructor, Belen Garcia........ ....(316) 409-9322
VN Choir, Hiep Le...oovevereirrieieieierereirienereneneresesesenens (316) 253-8622

Ushers, Mark Bates (316) 721-0806
Ujieres: Luis Martinez, Socrates Flores

Soldados de Cristo, Nieves Padilla............ccocevevennnne. (316) 993-3808

San Juan Rosales........ccccoeevennenene. (316) 304-2920

Prayer Line, Liz Gordon (316) 218-3777

Esther Caire ...cooovevvevivveieicieieicierens (316) 5224104

Linea de Oracién, Lourdes Hernandez...........cu........... (316) 691-7860

Adoration, Jose & Alma Silva........cccecevvereviereviereienenenn. (316)992-0360

Lord’s Diner Director, Michelle Queen.... (316) 461-7943
English Liturgy Scheduler, James Boede... ....(316) 522-1982
Liturgia en Espafol, Irma Gastelum.........cccccovovevvnene. (316) 821-4492
Food Pantry/Banco de Comida, Maria Colchado........ (316)765-2669

Mass Servers / Monaguil |l oc¢
Saturday. Jan 26th
4 : 30pm Matthew Nguyen, Gabriel Walker, Garrett Walker
6: 30 p m Matthew Boehne, Karina Escalera, Rudy Ronquillo
Sunday Jan 27th
9: 00 am Javier Martinez, Kristine Pham, Ava Barrow
1 0: 3 0 a m Joel Gatica, Mardonio Gatica, Leo De Anda
12: 30 p m Oswaldo Morales, Jesus Soto, Anahi Avalos
Lectors / Lectores
Saturday. Jat
4: 30pm HiepLe
6: 30 p m JoseValadez, Aracely Flores
Sunday Jan
9: 00am Shirley Osborn
1 0: 30 a m IselaVazquez, Jessica Delgado
12: 30 p m Azucena Ayala, Omar Guerrero
Ext . Ministers [/ Ministros Ex
Saturday. Jan 26th
4 : 30pm Frank Lopez, Douglas Chase, Virginia Chase
6: 30 pm Macario Garcia, Diana Ronquillo, Alma Silva
Sunday Jan 27th
9: 00 a m Marisela Puentes, Jane Ward, Joyce Kester
10: 30 a rose Garcia, Nieves Padilla, Maria De Luna
12: 30 p rbaurajaques, Baudelio Rodriguez, Maria Vital
Congreso Anual de Hombr e
Las parroquias de Ntra. Sefiora del Perpetuo Socorro y Sta.
Margarita Maria los invitan al Congreso de Evangelizacién y
Renovacion en el Espiritu Santo.
I'1'l Congr es o2&3deltlorartdb r e s :
'V Congr es o 28&24 NeFgbeeroe s :
Hor @amto 8 pm Sdbado & Domingo
Mi sa de Obnaingsalasapm
L u g &ampo Hiawatha (16012 W 52nd St. Wichita, KS
67204).
Pr e c$20d00
Eucharistic Adornat
First Friday of the month from 8:30am-7am Saturday
morning
Every Friday from 8:30am-12:00pm
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